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NIMROD
DOOR W. J. EelssemaNimrod was de opvolger van Max. 03 Jarenlang had

Max, de roodharige jachthond, op de groote boerderij
gehuisd, was hij er een deel van geworden. Eensklaps
echter was hij verdwenen. De een na den ander miste

Max en vroeg verwonderd opheldering. S3 ,,Hai is weg", was
de uitleg van den baas. ,,Ik mout 'n neie jachthond hebben.
Max was oaf, mos tot 't hoes oet. As ik joe dat verteld har,
was 't Max veur en Max noa west. 't Is beter zoo. Nou is 't
goud goan, moar aanders waren wie aalmoal beroerd west,
dat Max weg ging". S3 Den volgenden Dinsdag met de beurt
vaart kwam de nieuwe hond, die met algeineene stemmen
Nimrod werd genoemd. Het was een klein, nietig mormeltje.
wit gevlekt, goed gebouwd, maar angstig, o, zoo angstig. De
hondenkoopman,bij wienhet was gekocht, had het reeds vroeg,
met harde woorden en stevige slagen, gehoorzaamheid geleercl.
Daardoor was er vrees voor de menschen in Nimrod gekomen,
een vrees, die hem zijn heele leven niet weer zou verlaten.
Wanneer de hond geroepen werd, kwam hij kruipend, de
pooten bijna dubbelgevouwen, den kop naar den grond gericht
en wanhopig met het korte stompje staart kwispelend, als
wilde hij smeeken: ,,Sla me niet!" Het ongerechtvaardigd
vermoeden vestigde zich daardoor, dat Nimrod een kruiperige,
valsche hond was. Uit eigen beweging kwam hij eigenlijk nooit
hij iemand, hoewel hij op eenigen afstand van iemand kon gaan
zitten, wachtend tot hij werd geroepen en op het eerste teeken
komend, dankbaar voor elke eenvoudige liefkoozing, elk
vriendschappelijk klopje. S3 Niemand hield van Nimrod. Hij
was gekomen op de gjoote boerderij, en omdat hij er wa.s,
bleef hij er, maar niemand zou hem missen, wanneer hij op
zekeren dag verdwenen was. S3 Toch! Één zou hem missen,
want hij had één vriend. De lange, magere, jongste zoon van
den boer, die aan het begin van een moeilijk bestaan stond om
zijn stugge, gesloten natuur; die door de menschen niet werd
begrepen en niet met rust gelaten werd; die het voorwerp van
spot, luw en krenkend, in het dorp was; wiens jonge mond
harde, verbeten woorden zei; die leiding, zacht en vol hegrijpen
ontbeerde, sterk ontbeerde ook, die hunkerde naar een warme
vriendschapsdaad, ze niet ontving, mogelijk nooit ontvangen
zou 111 zijn leven. Deze slungel begreep Nimrod. Bloemen en
dieren schonken veel, dat hein onthouden werd en instinctief
voelde hij, wat een dier gaf, wat een dier miste. Geen kat

dieren, die voor alle menschen op de boerderij vluchtten .
passeerde, of hij .streek haar even over het pelsje: paarden
werden even over de zaeht-glanzende neuzen gewreven, de
kippen werden verwend met een handje voer. dat ze uit zijn
hand kwamen pikken, een ziek dier oji de boerderij, anders
onbarmhartig aan zijn lot overgelaten of afgemaakt, werd door
hem verzorgd. Van al deze zorgen en liefkooziiigen ontving
Nimrod ruimschoots zijn deel. En naarmate hij groeide, werd
de hond moediger, zoodat hij wel eens uit eigen beweging bij

f "r"" Niinro"<laarnaast. in de velden zelf dwaalde hy3  dan liep Nim ^ j achter een kraai, verschrik,
rens al. die met een plons wegdoken

^  hij wel eens j^.. hoog-ojigesehoten korenvel,)
wetering*'"- " ̂ * * * • . .. die ineestaJ aan den b,,,

Z »..r
ook drhoiicl aanwezig en tripj.elde mee. kalm en rustig, ak,er teen opwindende avonturen hadilen plaats gegrepen m 4
Loo e uitgestrekte velden aan we.^rsz.jden van den weg.
Motliikerie begrijpmi was het voor Nimrod wanneer de jacht.

L aangebroken. Al heel sj.oed.g wist hij. dat er hem eet
vin zijn <ehoonste avonturen wachtte wanneer de baas hc,
geweer nam. dat aan e.m sjnjker aan den wand van de hui,,
kamer hing. daar vettige plekken teekemie. Dan verlmt hen,
voor een kort oogeiiblik alle verlegenheid, dan spr.mg hij doo,
de kamer, blafte, dat het een leven en rumoer gal. zooals h,,
maar zelden verwekte. Geen streng woord, geen woedend,
bew eging kon hem dan tot orde brengen, en weldra was het
tot alle leden van bet gezin doorgedrongen, dat het dan maar
het beste was. om d.m hond buiten te laten. §3 Met hun beiden
dwaalden de ouder-wordende man en de hond over de wijde
velden, die vaak onder een dreigende regenlucht lagen, cii
w aarover soms de wind huihb-. w aarover de buien soms striem
den. Er werd gezocht naar hazen en jratrijzen. .A.an Nimrod
was de taak de dieren oj) te sjroion. dan door .stokstijf tf
blijven staan den baas te waarschuwen en te wachten, totdat
het schot w as gevallen. Onmiddellijk daarop ving voor Nimrod
de jacht aan. De haas of de patrijs werd naar den baas
gebracht, die den haas aan de pooten vastbond, over zijn rug
hing. de jiatrijzen in de w eitasch stopte. §3 Soms echter begon
na een schot voor Nimrod een o[)w indend avontuur. ant de
kogel miste wel eens. De haas of de patrijs w erd wel eens aan
geschoten. en het was het recht van den hond. daar achteraan
te rennen, zoo hard hij kon. om den vluchtende te grijpen
en naar zijn baas te brengen. Nu eens gelukte het. dan weer
niet. In het laatste ge\ al werd het humeur van den baas erg
aan den slechten kant. Iets. dat niet \ erbeterde. wanneer de

buit van dien dag niet groot w as. of w anneer Nimrod zicbzeli
geheel vergat en aehter een haas begon te jagen, vóór het
schot was gevallen. \ aak met het resultaat, dat de achter
volgde ontglij)te. Dan kende de toorn van den baas geen
grenzen. Een woede, rlie tot uitbarsting kwam. wanneer bij
de thuiskomst aan de sterk meelevende huisgenooten een
leege tasch getoond moest worden. Nimrod, van plan achter
de groote kachel te kruijren en te droomen van bet heerlijke
gebeuren, dat hij zijn instinctie\e gecoelens eens had uitge
leefd. werd op zijn onverwachts bij het nekvel gegrepen en
geranseld, tot hij niet meer wist. waarheen te kruipen. Meteen
Hinken schoj) werd hij ten slotte in zijn mand gejaagd. Geen
van de huisgtmooten dorst in te grijf)en. allen kenden deze
redelooze woede-uitvallen, w aarvan ook zij wel eens het slacht
offer werden. Doch wanneer alles schijnbaar achter den rug
was. het vredig scheen onder het warme schijnsel van de
petio ( umlamj). dan kon er een hand gaan naar den kop van
Nimrod en zacht en troostend streelen. Sl Nimrod was een
ou( e rond. toen er zich op de groote boerderij ingrijpende
V( ranr eringi n voltrokken. De baas kreeg een sleepende ziekte,
angzaam maar zeker ontglipten hem de teugels. Eerst ver-
c i( en ij rii< t meer in de vidden. dan niet meer in de schuur
n in ( sta en. niet lang ilaarna verliet hij den leuningstoel

e woonkamer, oin in bed t<' blijven li

mende maand
---vu V» I 1 li r i dijr j iirMc >» t*' •

rachten de eene verandering na de
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e kanier^^ ' i vond
<r,s van de hofstede hij ^

trouM

(»pn O! —«.li, , vin
l,ropr en schoonzuster. K,ui harde" tihrh'*''. ^>'1 '^'Jn
..vpnals voor Nimrod. Hij vocht voor ziin L-
verlooriiiet een keer. doch herhaalde malen maar
voerde haar w il door. üe mand w erd van ! vrouw
kachel verbannen naar de tochtiee stallen
,an warmte gew end w as. leed daL onde. ;vi ' 7^'
rheuinatiek. Het lichaam kon zich niet tetreV'1 7 7'-'^
aedigen. omdat het veel te weinig voc-dsel krees d7 "
,rouw vond het verkwisting, een hond eten te'

.rh^ruit. schritnend was he^ tfz^7 h:::/;:;f
probeerde mee te gaan op de jacht, zich hij (hm terugkeirSf
dood naar zijn mand sleepte. S! Na dien eenen keer ghrg hi
niet weer. Nog een winter worstelde hij ,laarna door. één voor^
jaar nog. toen kwam sne en onverwachts het einde. Nimrod
.verd ter dood veroordeeh Een ziekte maakte hem voor de
heele boerderij pvaarlijk De veearts werd gew aarschuw d die
dooreen injectie een pijnloozen dood zou geven SI Niemand
wilde Niinrod v^stlnouden. Allen liepen weg uit de stallen naar
het woonhuis. Behalve de broer van den boer. De harde trek
rond zijn mond was scherper, toen hij den hond met een paar
vriendelijke woordjes tot zich lokte, vasthield en van tusschen
zijn lippen het woord: ..Nou!" ontglipte . . . Nimrod jankte
even, toen de naald door zijn huid drong, keek even nog zijn
kameraad aan. deed een paar onzekere stappen en viel. ̂
Achter het huis. onder de hoornen, die roerloos onder den
bewolkten hemel stonden, werd een kuil gegraven; een paar
oude zakken waren het bed. een klein hoopje grond w as alles,
wat restte, toen de man met groote stapjien naar de stal
terugkeerde, de schop op zijn plaats zette. S! Bij de pomp.
waar hij zijn handen w aschte. zei zijn schoonzuster meelijdend:
..'t Olie dair, dat zoo aan zien enne kommen mos . . ."Als een
donderslag knapten een paar kernachtige verwenschingen . . .
Nimrod's eenige en ware lijkrede.

Een Arend-avontuur
DOOR Geertruida (!arelsenAchter den tuin van mijn ouderlijk huis, in

een Noordhollandschen polder, strekte zich
een breed zwin uit, omzoomd door riet en
andere waterplanten. Natuurlijk huisden en

nestelden daar een massa watervogels, zoodat wij er
aan gewoon waren, 's avonds getracteerd te worden
op een lawaaiig concert, waarin het eentonig geroep
van den grutto den boventoon had. Wij luisteiden
daar nauwelijks meer naar. ̂  Doch ééns, in een
voorzomer, hoorden wij een extra luid gemeng
vogelgeschreeuw , w aarin wij alleen het zeldzame gegi
van de zwanen herkenden. Een paar tamme zwanen,
blijkbaar ergens aan hun rechtmatigen eigenaar ont
^napt,had hier. op een door wilgenhakhout beschutte
plaats, van riet, biezen en watergras zij n ne^t ge
het leek veel op een ondiepe, wijde hondeman .
hlanke ouders hadden daarin reeds sinds verscheiden
^veken hun hroedtaak vervuld: dne jongen
het nest. 't Waren leelijke diertje:^ "f7 fu „c-
dons en onbehouwen figuurtjes. f ̂
lukkigniet, zooals Andersen's J^f^V^en,
|je, tusschen vluggere jonge grooter en

öat begrepen wij dien avond, /onciien avonu. '

«looier konden worden, hadden zij^^ bescherming
loopige leelijkheid heel weinig • * _ i

de zijde der ouders was intussc if
lodig.

het heele zwanen-

onhewecghjk op dezelfde plek zien zweven. Zou die
met de zwanen aan het bakkeleien zijn ? SI En jawel:
toen wij den volgenden ochtend eens op ondiirzoek
uitgangen, daar lag de vreemdeling, mors-dood, op
een paar meter afstands van het zwanennest. Spoedig
weid een vogelboek voor den dag gehaald en ge-
raadpleegd. Na nauwkeurige inspiectie van het slacht-
o ei kwamen wij tot het besef, dat wij met een
aiend te doen hadden. In het boek vonden wij aller
lei arenden vermeld, die in bergstreken thuis hooren:
den steenarend, den goudarend, den keizerarend; de
Zuidanierikaansche ,,harpijen", den Australischen
fskegelstraat : maar daarna ook twee soorten, die
soms hier te lande verschijnen: de groote zeearend,
die in grootte en kracht voor geen steenarend onder
doet en op reis van de nooidpoolstreek naar Noord-
Afrika, een strooptocht over ons land onderneemt;
en dan nog een andere soort, de helft kleiner dan die
laatste, maar nochtans voorzien van al datgene
wat een echten arend kenmerkt: de aan onze kusten
dikwijls vóórkomende „vischarend". Met zoo een
hadden wij blijkbaar hier te doen. Zijn kleur was: wit
met bruin, in verschillende schakeeringen: hij had
een krommen snavel en een zeer duidelijk herkenbare,
blauwachtige washuid. Zijn pooten, met vier, bijna
in het kruis staande teenen, hadilen ruwe, grove
schildjes en ronde, kromme nagels, zoodat men zich
gemakkelijk verbeelden kan, hoe gevaarlijk zijn aan
vatting was voor zijn prooi. Ofschoon het in verschei
den boeken staat, dat hij zich uitsluitend met visch
voedt en andere dieren met rust laat, zoo was het
voor ons toch hoven allen twijfel verheven, dat hij
het ditmaal op de jonge zwaantjes gemunt had, en
toen door de ouders onschadelijk gemaakt was.
Trouwens, de naam van „eendendooder", waaronder
een onzer werklieden hem dadelijk herkende, was wel
in harmonie met het tegenwoordige geval. §3 Ik vond
het eigenlijk heel interessant, dat w ij hier, zoo vlak bij
'thuis, een arend hadden liggen. Oncianks hun gevrees
de roofzucht, genieten zij de reputatie van zekere
,,edele" eigenschappen, en zijn in den loop der eeuwen
en de ontwikkeling der heraldiek, een zinnebeeld ge
worden van heerschappij en hooge waardigheid. Ver
van hier, b.v. in de Alpen, zijn zij de schrik van
hazen, lammeren, en soms kinderen; hier in onze
vlakke kuststreek, hebben wij, strikt genomen, niets
met hen te maken. Hoogstens kunnen wij ze gaan
zien in Artis .... En daar lag er nu een, als een
hoopje ongeluk vlak voor mijn voeten. Tot de
genen, die naar het geval kwamen kijken, behoorde
een vriend van den huize, die eenhartstochtelijk jager
was. Ieder najaar profiteerde hij volop van zijn jacht-
acte en onze tafel dankte hem dan menig stukje wild.
Jagers, de slechtste vrienden onzer inlandsche
dierenwereld, zijn tegelijk doorgaans hare intiemste
kennissen, door praktische ervaring geleerd. Onze
Nimrod wist dadelijk, met wat voor roofvogel hij
hier te doen had: ,,Een vischarend, zeker; een pracht
exemplaar!" Hij vroeg hem mee te mogen nemen
en nam nog denzelfden dag maatregelen om het
naar de regelen der kunst te doen opzetten. Zoo
prijkte het nog vele jaren, met uitgestrekte vleugels
in zijn vestibule.

Arpicrde er voor
pzin in gevaar zijn? Welk hoog in

Sinds een paar (lagen hadc e J^ „^.^oten
•  — — li ^ ï 11 ■ ^ ̂

.scheiden minuten.
'«Q.' 03 Sinds een paar «agn. - arooten

lucht, hoven het T," !l^<!v.^idpn m'inuten,
^ogel zien vliegen en dikwijD
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LINKS: DE VOORGEVEL VAN DE LYGON ARMS TE BROADWAY; RECHTS: BINNENDLAATS (--1 ̂  HE LyQQ^s;

IN DE COTSWO LDS
DOOR Elly WinkelDe Cotswolds en het land van Shakespeare, ge

legen in den driehoek Londen, RuglDy, Glon-
cester, vormen een van de mooiste gedeelten
van Engeland. Hoewel de plaatsjes onderling

niet zoo dicht hij elkaar liggen, is het toch niet ver
moeiend er te wandelen, daar de streek slechts heuvel
achtig is, zonder moeilijke klimpartijen. De aantrek
kelijkheid bestaat hierin, dat er een gelukkige com
binatie is tusschen natuur en architectonische schoon
heid. Men heeft er de prachtige vergezichten over
golvende korenvelden en groene weiden, begroeid met
tallooze bloemen en daar tusschenin de kleine, nog
geheel onbedorven dorpjes, met huizen en kerkjes,
die eeuwen achter zich hebben liggen. S! Dat dit
alles nog zoo ongerept is, komt doordat deze gebouwen
dateeren uit een rijken en bloeienden tijd. waarin
bovendien een soort steen bestond, die buitengew oon
sterk was. In Tayntoii bv. werd beroemde steen ge
vonden, waarvan ook vele collegegebouwen in het

Oxford werden gebouwd. De Cotswolds
was in de 15e en 16e eeuw een zeer rijk wol-centrum
en middelpunt voor tuinbouw. Later is dit alles ver
minderd; de bevolking werd er niet armer, doch ver
trok naar elders en zoodoende vindt men hier nog
de nagelaten overblijfselen uit die periode vrijwel
ongerept terug. Vele van de kerkjes dragen duidelijk
de sporen uit den Keltisehen en Romeinschen tijd
en zelfs vindt men er fossielen uit pre-historische
periodes. 83 Wandelt men door deze dorpen— het zijn
Broadway, Chipping Campden, Burford, Bibury, om
slechts enkele te noemen — dan lijkt het, of de mo
derne wereld hier voorbij is gegaan. Alleen de auto
toont aan, dat men inderdaad in de 20e eeuw leeft.

Merkwaardige ut vr„eger eeiaven

Men ziet er de oude Tudor-huizen van de rijke wol
handelaars, die toentertijd de streek een voornaam
aanzien hebben geschonken. Thans zijn doode
stadjes geworden, waaruit al het actieve leven zich
heeft teruggetrokken en die slechts Hog bezocht wor
den door toeristen. Dit zijn meest Amerikanen eo
de Engelschen zelf. want in de nieeste landen is deze
streek geheel onbekend en weet men niet, wat er
voor schoons te zien is. 83 Het genot van een verblijf
aldaar wordt verhoogd doordat nien er nog kan
logeeren in de oude inns, dezelfde, voor w elke vroeger
de postkoetsen stilhielden om van paarden te wisse
len. Hier nog vindt men de oude gastvrijheid, die
zoo aardig beschreven w ordt in het boekje van Tho
mas Buike, The English Inn (Longmans, Green
and Co. London. New York. Toronto. 1931), Hier
nog worden de oude termen gebezigd van "host" en
guest in plaats van herbergier en bezoeker. Deze

inns waren vroeger gedeeltelijk slechts privéhuizen.
. en \vist, ze waren commercieel opgezet, doch inder
daad wjren het de gegoeden, die open tafel hielden,
zooals de ridders vroeger deden op feestdacren. Men
was er geen nummer, men was er gast. In'sommige
\an eze inns dragen de kamei-- zelfs nü nog geen
nummers doch namen. Zoo is in "The Lamb"" te

^  Room" en in het "Shakespeare Hotel te Stratford-on-Avon dragen de kamers

ntrZ'v van Shakespeare. Is het
^  '^lapen in de "Midsmnmernights

de "Mpr ^'^^b w ijn te hooren bestellen voor
oenKle f'T ^ het reed. ge-
plaTtlV^ i ''T 'lat .„en, indien ver-,  regelrecht m het Britsch Museum zou
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kunnen zetten, staar in de Sh^ep Sti
Inn". Burford ligt niet aan een sm p ■ '

bpeer us of auto te

buiten

'Lanib
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™'-'-hu
ïverlichtiug iT JZZ'ihain-Oxford. Straatverl

kende luxe, alleen "s winters Bij de*^^ onbe-
branden er twee of drie oude Buisternis
hoofdstraat is een lange, sterk oplorl

j  •^'Uj)encle \v(heide kanten met typische oudeOld Tolsey", l.et vrolret'C"' "
een complex armhuizen van omstreed.

ford is op een heuvel gelegen aan het k)!.-,  Kleine riviertjewindrush, waarin het wemelt van forellen. Ec
keer per dag loopen de koeien er genoeg"]'
straten. De "Lanib Inn" nu dateert uit^l 1

was vroeger het -Guesthou^. -eu vva- -V. ^^^"e>inouse van

in het bezit van een
rniaanden bewoont.

en

de

1 i

aePriory. Dit laatste is thans in ■ ■
oude dame. die het in de zomer
Het is hoogst tnerkwaardig te beziel,tioou al
is het alleen .naar on, den schitterenden onden tuin
waar tegen de grijze, verweerde muren tie elem uis
wijnstok wehg groeten sa Ais de eigenaar van
-Lamb Inn d,e eigeiihjk werktiiigkuntlig ingenieur
is, doch aan het vnje buitenleven de voorkeu^ heeft
gegeven- u ontvangen heeft, brengt hij zijn gasten
niet naar de lilt. maar waarschuwt hen het hoofd te
buigen op de trap, om zich niet te stooten aan de
oude eiken balken, en niet uit te glijden op de ono-e-
lijke steenen vloeren of op de uitgesleten traptreden.
Dit is de echte herberg uit oude Engelsche boeken
en in het lage halletje met het oude koper waant
men zich eeuwen terug, 's Avonds komen hier de
menschen uit het dorp een praatje maken, en wat
drinken, houden studenten uit het nabije Oxford
rendez-vous. vertelt een dorpsagent, zoo uit '-Punch"
weggeloopen, grapjes, waar een vreemdeling om lacht
als de anderen lachen, daar het in onverstaanbaar
dialect is. Maar aardig is het daar in een kring te
zitten en hoe gezellig zal het in den winter zijn, als

>kM9M

P(iio W. Denn ia

DE CRüMW EUMMEli /V LYGOy ARMS TE BROADIVAY

l ■■ ■.v:' ...
-  ■ •

.. ■»,'

,TI-IE OLD TOLSEY" TE BURFORD

de open vuren branden in de prachtige antieke
schouwen. In deze lage, oude kamers met al het
koper en tin, waar de eigenaar en zijn vrouw je als
hun persoonlijke gasten beschouwen, voelt men zich
waarlijk thuis in de zuiverste beteekenis van het
woord. SJ Geheel anders is het in de "Lygon Arms"
in Broadway. Dit was oorspronkelijk geen herberg,
doch een "'manor" uit de I6e eeuw en gedurende
150 jaar in het bezit van de familie Treavis. Het heeft
zijn tegenw oordigen naam te danken aan den lateren
bezitter General Edward Lygon, die het verkocht aan
zijn rentmeester. Deze gaf het toen den naam van
de familie Beaucliamp, waar hij zoo vele jaren in
dienst was geweest, Mr. S. B. Russell kocht het in
1903, na er over gelezen te hebben in een Engelsch
boek. In dit oude huis wilde hij den geest doen her
leven van de oude Engelsche inn. Zonder aarzeling
kan men zeggen, dat hij en zijn zoon, de tegenwoor
dige eigenaar, daar volkomen in geslaagd zijn. Als
men door den prachtigen ingang het huis betreedt,
is het alsof men op bezoek komt bij een rijken land
edelman. Mr. en Mrs. Russell ontvangen zelf en doen

al het mogelijke om het
hun gasten zoo prettig mo
gelijk te maken. Krijgt men
een antieke slaapkamer,
dan kijkt men in bed ge
legen tegen de eiken balken
aan en bergt men zijn lin
nengoed in een mooie be
werkte kist. De vele zit
kamers herbergen een schat
van antiek, meest uit de
I6e eeuw, met kennis van
zaken en met liefde gerang
schikt en op dusdanige
wijze, dat men geen oogen-
blik het idee heeft in een
museum te wandelen. Tel
kens ontdekt men weer
nieuwe zeldzame stukken
en tot de aschbakken toe
is alles er uit vroeger eeu-
weii. Als 's avonds de hout
vuren ontstoken worden,
fonkelt al het koper en tin
in warme kleuren. Bij het
diner wordt de eetzaal ver
licht door lange kaarsen,
die een zacht licht ver
spreiden door de met ge-
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■Wjiustus Ig,

weien behangen ruimte en veel mooier zijn
fraaiste electrische lampen. Deze groote zaal is me
oud In 1869 besloot de toimrnalige eigenaar een zaal
te bouwen voor het North Cotswoid Hunt Ball iial
er sedertdien eiken herfst in gehouden wordt. Dez(>
hall is door Mr. Russell herbouwd in ouden stiji en
is nauwelijks van het overige te onderscheiden, te
meer daar er een schitterende oude schouw in aan
gebracht is en ze verder ook antiek is gemeubeld.
De twee meest bijzondere kamers zijn de Cromwell-
kamer en die van Charles I. In de eerste hield Crom-
well verblijf aan den vooravond van den slag bij
Evesham en in de laatste hield Charles I zijn ge
heime zittingen. Deze
kamer staat in verbin
ding met een tweeper
soons-slaapkamer met
badkamer en is een spe
ciaal verblijf voor hen,
die op de huwelijksreis
zijn! Niet alleen Mr. Rus
sell en zijn vrouw, doch
het heele personeel is
doordrongen van den
ouden gastvrijen geest,
die hier vroeger ge-
heerscht moet hebben.
Aldus is het in de "Lygon
Arms". Het is een goede
Engclsche inn, geen ori
gineel oude, maar een
moderne met tradities
echter, die tot ver in het
verleden reiken.

1),. „raclilifii- f!'*!'-- ''rons-g,!,.
I,. i, nog innor gi'i-l - liIcxTOen, gfv,,

■  kleurige herlsttinten.

RUD-
BECKIAS

DOOR G. KromdcikDe Rudbeckia's
behooren tot een
uitgebreid ge-
slaeht, waarvan

talrijke soorten in onze
tuinen voorkomen. Voor-
al in tuinen met een
landschappelijken aan-
leg en een gemengde borderbeplanting zijn ze door
hun rijken bloei en hun elegante groeiwijze eigenlijk
onmisbaar. Zooals in den vroegen Herfst de Phloxen
als het ware opvlammen en ons nog een zomersche
bloemen en kleurenweelde schenken, zoo lichten de
donkere plekken op in den laten Herfst door het felle
geel van de Rudbeckia's. SQ Als de gouden stralen
van de late herfstzon de bladeren van boom en heester
in rood en biaiin om tooveren, dan kan het zelfs zonder
bloemen mooi zijn in den tuin. Maar zoo is het niet
altijd, er zijn ook donkere, zonlooze dagen, en dan
wordt die omlijsting van rood en bruin, met hier en
daar het zachte lila van de herfst-Asters, toch wel
een beetje al te somber. Dan verlangen we nog naar
een heldere kleur, naar een kleur die wat vroolijkheid
in dat rustig aandoende rood en bruin weet te bren
gen. Welnu, daar zijn de Rudbeckia's, late herfst-
bloeiers bij uitnemendheid, schitterend voor te ge

,

RUDBECKI

ken,
oranje-ge
do juiste harmonie aan ueDerikt nu niet dat de Rudbeekia s alleen niaar,
den laten herfst bloeien, want er zijn soorten di,
reeds in Juni blo<>ien tv] dit volhouden tot de vors,
er een einde aan maakt. Door een paar verschillend,
soorten te nemen, kan men dus het gi heele najagf
van hun overvloedigen bloei genieten. Dat is trou-
wens wel noodig als men weet. dat de hoogte vand,
soorten onderling ook nogal verschillend is, eei,
factor waar men terdege rekening mee dient te hou
den. De kleuren bewegen zich voornamelijk tusscheii

g(>el en oranje, maar er
zijn er ook met bruine
en bruin-gele en bruin-
roode bloemen. Daar
deze kleuren in den
herfst echter reeds sterk
overheersehend zijn, ne
men we liever geel-
oranje. SI Rudbeckia">
zijn gemakkelijke en
sterke tuinplanten, die
op eiken niet al te drogen
grond willen groeien. De
beste resultaten geven
ze O}) een voedzamen,
goed vocht-opgevendeii
srrond. Bovendien ver-
langen ze een plekje in
het volle licht of eigen
lijk in de volle zon. Dat
wil zeggen: men moet
zorgen dat de bloemen
in de volle zon staan,
want staan de planten
zelf den geheelen dag in
de zon. dan hangen ze
spoedig slap. Daarom
zijn ze zoo mooi op den
achtergrond van een bor
der te gebruiken, de meer
naar voren geplaatste
en lagerblijvende plan
ten. behoeden haar voor
al te felle zonbestraling.
Door hun aanzienlijke
hoogte — er zijn soorten

die bijna twee meter hoog worden — vangen ze veel
wind, en waaien daardoor spoedig krom. Bovendien
zijn de stengels erg broos, zoodat men er vlug met
aanbinden bij moet zijn: reeds w anneer ze een bal
ven meter hoog zijn. Daar sommige variëteiten
lange w orteluitloopers vormen, geven ze, indien men
ei de hand niet aan houdt, den border spoedig een
min of meer verwilderd aanzien. Soorten, die met
deze voortplantingsv\ oede behept zijn. moeten ge-
1 egeld in toom gehouden worden. Ze worden in bet
vooijaai zoogenaamd op pollen gezet, alle scheuten,
die, van de oorspronkelijke plant verwijderd, boven
c en grond komen, neemt men onherroepelijk weg.
\Vd men er wat meer plant<m van kweeken. dan kan
men die uitloopers er afnemen om ze apart verder
op t(> kweeken. Deze jonge planten laat men den eer
sten zomer imn bloeien — „urn snijdt er den kopuit-
vvaardoormen het v olgend jaar'zw aardere planten

A PI RPUREA
„Tweejarige-, j'aste- en Rats f>lanten", l'ilg. Turkenbtirg, Bnitegraven
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e ^^ '^"uren

^'^"pteö "P «le^elf r Vaste
ikk^n ..L. .. n,..., J ̂ " staan.

l eenjaarot vijt a zes neenu - ̂raa
' -.aaste stukken, als v;;., i men ze r.. aan.

'^fntea- beste,
P^fijplstP stukken is de ^''^msten arond■•f„J „.en lieve,, „p. „,,^^1'; ^"«'-■nen! de
Zx «aj»" f"7''''0de,le.,,p,^;« verp|a„,,„ «aar planten, vooral op e ^^el eenens zijn ze volkotpeL ^^inderige

..kia's belmoren ^^anterliard.
peO
«erig^f. ."'J" ^"'ko,.,e;. ;;;■",■"de.ifïe pkki.dbeckias belLooren tot ,1.. , '""hard. &i tS. .a„.e„,esteldb,oe„;';, -»ilie der

=' ,..,..ika. Hoewel de „„•e.'ïe -l" "'koTOsJ;^
"ït™:.T„ri "«k eXi'e'',".!!^ '""ke

Ru'

^^Verika. Hoepel <le ome^ " afkom; "Xte bereiken, .ijn er toeh ooi „XV? nink
„oah R. Newinanni. dj,, ^^"''"''"'gbUjvende
L cni. en met haar f!oud-^ei„ "°'dt dan„.reeds in Juli bloeien ,V„ „r 'X'T ""'■t
tot de vorst er een e,„d aann.aakt! D," R V,kciniata met haai lijnverdeelde lichter, ^"'Jbeckia
en haar grijs-groene stengels, die e T
tree meter kunnen hereiken h i van'Xd-gele bloenten in 'n d??,""" kaar
r k tot de mootste. Mooi i. 'P'X vormen^tida. die eveneens een flinke hoogt,' katfbe
7. k Stevig van groei, heeft donk ^"reiken.

fr 'sk.T ■'ix{ ^

TEN

ten, die
genoemd
dienden te
\v orden,
doch we
zijn nu een
maal geen
voorstan-
ders van
veel namen
noemen.
Alleen wil
len we de
aandacht
nog vesti
gen op de
Rudheckia
purpurea,
die tegen-
w O O r d i g
meer voorkomt onder den naam van Ecliinacea pur
purea. Zooals de naam aanduidt, heeft ze prachtige
purpurrose bloemen, iets heel aparts op het gebied
van Rudheckia's. Van deze Rudheckia, die tevens
zeer geschikt is als snijhioem, wordt zaad aange
boden, hetgeen men eind April — begin Juni in den
vollen grond kan uitzaaien. De bloeitijd duurt van
Juli tot September, terwijl de hoogte variëert van
60—100 cm. Liefhebbers kunnen we deze zaai-proef
alleszins aanbevelen.

i?»

LIMBURGSCHE BEEK VOOR DE KANALISATIE

m

'mOOMD DOOR POPI I.IKREK SIA\(;ERT DE BEEK ZfCIl
DOOR DE lAMIR RGSCIIE LA\DEN

ONZE BEKEN
DOOR F. KosterIN den loop der laatste halve eeuw heeft ook ons

land door ontginning, ontwatering en industriali
satie zeer veel van zijn oorspronkelijk natuur
schoon verloren zien gaan. Weiden en korenvelden,

fabrieken en handelsbedrijven nemen thans de plaats
in van heide en maden, hosschen en waterpartijen,
waar een rijke planten- en dierenwereld leefde. Ge
tuigt deze welvaart eenerzijds van een kostelijke
economische activiteit, anderzijds heeft zij een ver
arming van het landschapsschoon tengevolge gehad,
welke nog steeds voortduurt en allen, die het te loer
gaan van deze schoonheid gadeslaan, met groote
bezorgdheid voor de toekomst vervult. Het stemt tot
vreugde, dat de „Vereeniging tot Behoud van Na
tuurmonumenten in Nederland" en aan haar ver
wante lichamen op vele plaatsen tijdig hebben weten
in te grijpen om te redden wat mogelijk was, doch
nog steeds gaat er natuurschoon verloren zonder dat
pogingen konden worden aangewend om het in vol
doende mate intact te houden, tot vreugde en leering
vooral van de na ons komende geslachten. S! Een
dergelijk geval doet zich voor met onze beken, van
Groningen tot Limburg. Ontginningsmaatschappijen
traden in verschillende provincies op om drassige
gronden te ontwateren en deze geschikt te maken voor
cultuur. Elders, zooals in Twente, togen waterschap
pen aan het werk voor dit doel — de Regge! — en
onze bekoorlijke heldere heken, in talrijke meandep
zich door het heuvelland slingerend, werden in min
of meer rechte afvoerkanaaltjes veranderd, onge
twijfeld practisch, doch van een ongelooflijk prozaïsch
karakter. Beginselen der natuurbescherming werden
daarbij vrijwel niet in acht genomen: het economisch
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en technisch belang gaven geheel den doorslag. An
dere beken werden op haast nog ergerlijker wye
getroffen: zij werden vervuild door de afvalstoilen
van fabrieken in Duitschland en in ons eigen land,
zooals verschillende Oost-Twentsche, Geldersche en
Lirnhurgsche stroompjes, waardoor het landschap oj)
afschuwelijke wijze werd ontsierd, om nog maar van
de verspreiding van kwa
lijk riekende dampen en
van de schade voor de
boeren en visschers te
zwijgen. ̂V^ie wel eens het
prachtige landgoed Twi-
ckel bij Delden bezocht,
zal zich ongetwijfeld her
inneren hoe zeer de ver
vuilde beken tot de ont
luistering van het land
schap hebben bijgedra
gen. En ook de vieze
blauwgekleurdebekenvan
het Oostelijk Veluwege-
bied kunnen ons een

beeld geven eener nood
lottige verwaarloozing
der natuurbeschermings-
belangen. Bij deze twee
voor onze beken zoo destructieve factorenis nu, voor
namelijk als gevolg van de langdurige crisis, eenderde
gekomen: de werkverschaffing. Grondverbetering en
normalisa

tie van be- ^

ken kunnen

op zich zelf
hoogst nut
tig zijn,wan-
neer geheel
vaststaat,

dat zij de
betrokken

grondeige
naren den

s t r ij d om
het bestaan

belangrijk
verlichten,
dus aan een

belangrijk
doel beant-

woorden.

Doch wan

neer zij zui
ver middel

worden om

werklooze

arbeiders

BRUG OVER GEKANALISE

...

WATERMOLEN AAN EEN NIET GEK

waarde, normalisatie van
sDionkeliik natuurschoon • i ^
;Cr,l Jn.l.r .■.■"it-' Ix-lan^rijk ,-..„x, nut. hjklte den werkloo

17 Augustus 193-

beken, de resten van oor.
ons vaderland, uitge.m

ons nininier

liever sport pa

verantwoord. Men
rken. uitkijkheiivel

la zeo
en wal dan ooj^

aanleggen, 'lan waarlijk /.eer I,ij/onder natuurschoon
te vernietiaen. (lat iiiimiier kan vvnrden lieiste d. Enwanneer mocht blijken.

dat dergelijke werk-
v^a,>(.|ialTiiigtoch nogtvel
in zekett^n zin voor aan-
liggende eigenaren van

ERDE BEEK IN LIMBURG

Indangrijke economische
beteekenis is. dan is het
in elk geval gerechtvaar-
digd om zóóveel van het
dallandsehap met zijn bij
zondere flora en fauna te
sparen, dat aan de mini
male toepassing der na-
l uiirbesehermingsbegin-
soleii wordt voldaan. Si
Vi ij liebben nu den in
druk, dat aan deze eischen
niet wordt voldaan. Een
bezoek aan onze Maas
pro vim'ie. voornamelijk

aan het deel op den Westelijken Maasoever ten Noor
den van Roermond, zal iedereen de overtuiging kun
nen schenken, dat onze beken wel zeer lichtvaardig

aan de ver-
n 1 e 11 ging
worden
p r ij s g e-
geven. Het
is een troo.s-
teloos ge
zicht. die.

ANALISEERDE LIMBURGSCIIE REEK
bezig te houden, mag deze nuttigheid, uit een na
tuurbeschermingsoogpunt, betwijfeld wmrden. Wij be
grijpen, dat vele gemeenten verheugd zijn, wanneer
zij haar werkloozen aan het werk kunnen zetten,
dat bezigheid voor deze arbeiders van het grootste
moreele belang is, doch er moet dan toch zeker bij
de vaststelling der objecten gestreefd worden naar
een oplossing, welke het voor eeuwig verloren doen
gaan van zeldzame gedeelten landschapsschoon kan
voorkomen. Ontginning van .,woesten grond", dik
wijls uit een aesthetisch oogpunt van zoo'n groote

lange rechte
trapezium
vormige ka-
nalen in dc
plaats te
zien van de
vroegere

natuurweel-
de. zooaf-
w ij diethan^
nog vinden
aan de Leur-
b.^ek en Zel-
sterbeek, en
verder noor-
d e 1 ij k d e
Gevstersche
beek. Schil

derachtige plekjes, rijk aan planten en insecten, fraaie
steile oevergedeelten zijn alle afgegraven, de dichte
heesterbegroeiïng is verdwenen, en daarmede ook
de interessante vogelwereld, welke in deze rivier
dalen een toevluchtsoord had gezocht. \ an de erosie
verschijnselen. te voorschijn gekomen in den loop
der vele eeuwen, waarin het ri\iertje zich in het
grintrijke Maa.^terras een bedding uitsleep, is niet.
meer over. Met groote zorgzaamheid zijn alle kron
kelingen verwijderd: slechts daar. Avaar een in het
behoud van het landschap belangstellend eigenaar


